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Z á k o n

z 9. novembra 2001, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady
č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva, dani z darovania a dani z prevodu a prechodu
nehnuteľností v znení neskorších predpisov, vrátený prezidentom Slovenskej
republiky na opätovné prerokovanie Národnou radou Slovenskej republiky

Materiál obsahuje:

1. List prezidenta Slovenskej republiky
zo 6. decembra 2001 č. KP 1118/2001

2. Rozhodnutie prezidenta Slovenskej republiky
zo 6. decembra 2001 o vrátení zákona

3. Schválený zákon z 9. novembra 2001
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Prezident Slovenskej republiky

Bratislava 6. decembra 2001
Číslo: KP1118 /2001

Vážený pán predseda,

podľa čl. 102 ods. 1 písm. o) Ústavy Slovenskej republiky vraciam
Národnej rade Slovenskej republiky zákon z 9. novembra 2001, ktorým sa mení
a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady Č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva,
dani z darovania a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení neskorších
predpisov.

Vzhľadom na nespornosť dôvodov na vrátenie zákona vyjadrených
v rozhodnutí, moja osobná účasť na schôdzi Národnej rady Slovenskej republiky
nie je podľa môjho názoru nevyhnutná. Z tohto dôvodu, vážený pán predseda, si
Vás dovoľujem požiadať o doručenie môjho písomného rozhodnutia o vrátení
zákona všetkým poslancom a o prerokovanie zákona v Národnej rade
Slovenskej republiky bez mojej prítomnosti.

Vrátenie zákona odôvodní vo výboroch Národnej rady Slovenskej
republiky JUDr. Mária Dreninová, generálna riaditeľka sekcie legislatívy mojej
kancelárie.

S pozdravom

Vážený pán
Jozef M i g a š
predseda Národnej rady
Slovenskej republiky

B r a t i s l a v a



Prezident Slovenskej republiky

Číslo: KP 1118 /2001

R O Z H O D N U T I E
prezidenta Slovenskej republiky

o vrátení zákona z 9. novembra 2001, ktorým sa mení a dopĺňa zákon
Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva, dani z darovania
a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení neskorších predpisov

Predkladá:

Rudolf S c h u s t e r
prezident Slovenskej republiky

Bratislava 6. decembra 2001



Nárokovanie
Národnej rady Slovenskej republiky

I

Podľa čl. 102 ods. 1 písm. o) Ústavy Slovenskej republiky vraciam
Národnej rade Slovenskej republiky zákon z 9. novembra 2001, ktorým sa mení
a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva,
dani z darovania a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení neskorších
predpisov.

Navrhujem, aby Národná rada Slovenskej republiky pri opätovnom
prerokovaní zákon schválila so zmenami, ktoré sú uvedené v časti III.

II

Národná rada Slovenskej republiky v prvom bode v § 2 schválila
doplnenie odseku 3, v ktorom sa ustanovuje, kto nie je daňovníkom dane
z dedičstva. V tomto ustanovení sa taxatívne vymedzujú právnické osoby, ktoré
nie sú daňovníkom dane z dedičstva. Podľa tohto ustanovenia daňovníkom dane
z dedičstva nie je ani daňovník, zaradený do I. skupiny osôb podľa § 1 1 , teda
deti a ich potomkovia, rodičia a ostatní príbuzní v priamom rade a manželia.
Pokiaľ ide o daňovníka zaradeného do I. skupiny osôb podľa §11, ktorý nie je
podľa § 2 ods. 3 písm. i) daňovníkom dane z dedičstva, ide o duplicitnú úpravu.
To, že tento daňovník nie je daňovníkom dane z dedičstva, vyplýva už z § 2
ods. 1 poslednej vety. Preto v § 2 ods. 3 treba vypustiť písmeno i).

Nie u všetkých právnických osôb uvedených v § 2 ods. 3 písm. a) až h)
a písmenách j) ak) je vhodné, aby neboli daňovníkom dane z dedičstva.
Pri právnických osobách uvedených v § 2 ods. 3 písm. a) až h) a písmenách j)
a k) je rôzny spôsob ich vzniku a rôzne podmienky ich fungovania. Niektoré
právnické osoby uvedené v § 2 ods. 3 sú zriadené zákonom (ministerstvá a iné
ústredné orgány štátnej správy, Sociálna poisťovňa, Všeobecná zdravotná
poisťovňa, Národný úrad práce a značný počet rozpočtových organizácií), iné sú
zriadené (založené, vznikli) na základe zákona pri ustanovení rôznych
podmienok a s rôznou pôsobnosťou, resp. s rôznym predmetom činnosti.
Z týchto hľadísk treba, podľa môjho názoru, posúdiť aj skutočnosť, ktoré
právnické osoby nemajú byť daňovníkom dane z dedičstva.

Z rovnakých hľadísk treba posúdiť aj ustanovenie § 5 ods. 2, pokiaľ ide
o právnické osoby, ktoré nie sú daňovníkom dane z darovania.



Daňovníkom dane z dedičstva podľa § 2 ods. 3 písm. j) a daňovníkom
dane z darovania podľa § 5 ods. 2 písm. i) nie je štátom registrovaná cirkev.
Všetky cirkvi a náboženské spoločnosti majú podľa § 4 ods. 2 zákona č.
308/1991 Zb. o slobode náboženskej viery a postavení cirkví a náboženských
spoločností rovnaké postavenie. Ani Ústava Slovenskej republiky nerobí rozdiel
medzi cirkvami a náboženskými spoločnosťami. Preto považujem za vhodné v
§ 2 ods. 3 písm. j) a v § 5 ods. 2 písm. i) na konci pripojiť slová „a náboženská
spoločnosť".

Podľa § 7 ods. 1 prvej vety je základom dane z darovania pri
nehnuteľnostiach ich cena zistená podľa osobitného predpisu. Zákon však
neustanovuje, že to má byť osobitný predpis platný k určitému dňu. V prípade
dane z darovania by to mal byť osobitný predpis platný ku dňu darovania.
Obdobná úprava je aj v § 10 ods. 1. Preto treba túto skutočnosť v § 7 ods. 1
v prvej vete doplniť.

Najzávažnejším nedostatkom schváleného zákona je znenie § 15 ods. 3,
kde sa ustanovuje sadzba dane z prevodu a prechodu nehnuteľností pre osoby
zaradené do III. skupiny. Ide o fyzické osoby a právnické osoby, ktoré nepatria
do I. skupiny (deti a ich potomkovia, rodičia a ostatní príbuzní v priamom rade
a manželia) a do II. skupiny (súrodenci, deti manžela, príbuzní manžela
v priamom rade, ostatné osoby, ktoré s prevodcom žili najmenej po dobu
jedného roka v spoločnej domácnosti a ktoré sa starali o spoločnú domácnosť
alebo boli výživou odkázané na prevodcu, manželia vlastných a osvojených detí,
manželia rodičov, synovci, netere, strýkovia a tety). Táto sadzba dane z prevodu
a prechodu nehnuteľností u osôb zaradených do III. skupiny je podľa § 15 ods. 3
6 % zo základu dane. Podľa platného § 15 sadzba dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností pre osoby zaradené do III. skupiny je pri základe dane do
1 milióna Sk 4 % a pri základe dane nad 1 milión Sk do 2 miliónov Sk 40 000
Sk a 5 % zo základu dane presahujúceho 1 milión Sk.

Z uvedeného vyplýva, že pri základe dane do 1 milióna Sk a pri základe
dane nad 1 milión Sk do 2 miliónov Sk na základe schváleného znenia § 15
ods. 3 dôjde k zvýšeniu dane. Toto zvýšenie nie je opodstatnené, a to najmä
preto, že v prípadoch vyššieho základu dane z prevodu a prechodu nehnuteľností
nad 2 milióny Sk a najmä nad 40 miliónov Sk dochádza k podstatnému zníženiu
sadzby dane. Rovnako dochádza k zníženiu dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností pre osoby zaradené do I. skupiny a II. skupiny pri základe dane
nad 1 milión Sk najmä nad 40 miliónov Sk. V tejto súvislosti treba uviesť, že
zvýšenie dane z prevodu a prechodu nehnuteľností by sa vzťahovalo najmä na
daňovníkov zaradených do III. skupiny, kde dochádza k najčastejšiemu prevodu
alebo prechodu nehnuteľností v cene do 1 milióna Sk. Okrem toho treba uviesť,
že schváleným znením sa ustanovuje odlišná „konštrukcia" sadzby dane



z prevodu a prechodu nehnuteľností. Sadzba dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností je podľa platných ustanovení § 13, 14 a 15 rozdielna v závislosti
od „výšky" základu dane, pričom ide aj o progresívnu sadzbu dane. Táto

„konštrukcia" sadzby dane sa zachováva pri dani z dedičstva a pri dani
z darovania. Vzhľadom na uvedené javí sa ako najvhodnejšie riešenie pri
súčasnej situácii a rozpočtových zdrojoch ponechanie platnej zákonnej úpravy
§ 12, 13 a 15. Preto navrhujem body 6, 7 a 8 zo zákona vypustiť.

Zákon má aj ďalšie nedostatky, napríklad v § 24 absentuje úprava vrátenia
dane z dedičstva, dane z darovania a dane z prevodu a prechodu nehnuteľností,
resp. príplatku týchto daní v prípade, ak bola zaplatená vyššia daň, ako mala byť
zaplatená.

Zákon má tiež viaceré legislatívnotechnické nedostatky, napríklad
poznámky pod čiarou k odkazom treba uviesť v rámci toho novelizačného bodu,
kde sa v príslušnom ustanovení prvýkrát odkaz uvádza. Týka sa to poznámok
pod čiarou k odkazom 1a až 1d (patria do bodu 1), 1e (patrí do bodu 2) a 1f a 1h
(patria do bodu 3).

III

V nadväznosti na dôvody vrátenia zákona uvedené v časti II navrhujem,
aby Národná rada Slovenskej republiky schválila tieto zmeny:

1. V čl. I bod 1 znie:
„1. § 2 sa dopĺňa odsekmi 3 a 4, ktoré znejú:

„(3) Daňovníkom dane z dedičstva nie je

a) orgán štátnej správy,
b) rozpočtová organizácia a príspevková organizácia,
c) štátny fond, 1a)

d) obec,
e) vyšší územný celok, l b )

f) Sociálna poisťovňa, zdravotná poisťovňa a Národný úrad práce,
g) Štátom registrovaná cirkev a náboženská spoločnosť.

(4) Daňovníkom dane z dedičstva ďalej nie je nadácia, l c ) neinvestičný
fond, 1d) nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby1e)

a občianske združenie, ak predmetom ich činnosti je rozvoj zdravotnej
starostlivosti, humanitárnej starostlivosti, sociálnych služieb, školských



zariadení, vzdelávania, vedy, telesnej výchovy a športu pre deti a mládež
alebo tvorba a ochrana životného prostredia. ".

Poznámky pod čiarou k odkazom 1a, 1b, 1c, 1d a 1e znejú:

„1a) § 24 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 303/1995 Z. z.
o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov,

1b) Zákon č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov
(zákon o samosprávnych krajoch),

1c) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 207/1996 Z. z.
o nadáciách v znení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č.
147/1997 Z. z.

1d) Zákon č. 147/1997 Z. z. o neinvestičných fondoch a o doplnení
zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 207/1996 Z. z.

1e) Zákon Č. 213/1997 Z. z. o neziskových organizáciách poskytujúcich
všeobecne prospešné služby. ". ".

2. V nadväznosti na úpravu uvedenú v bode 1 v čl. I bode 2 v § 3 ods. 1
odkaz,, 1e)" sa označuje ako odkaz,, 1f)".

3. V čl. I bode 2 sa na konci pripájajú tieto slová:
„Poznámka pod čiarou k odkazu 1f znie:
„ 1 f) § 119 Občianskeho zákonníka. ".

4. V čl. I bode 3 v § 3 ods. 4 a 5 sa odkazy „1f)",,, 1g)" a,, 1h)" označujú ako
odkazy,, 1g)", „1h)" a „1i)".

5. V čl. I bode 3 sa na konci pripájajú tieto slová:
„Poznámky pod čiarou k odkazom 1g, 1h a 1i znejú:
,, 1g) § 151n Občianskeho zákonníka.
1 h) § 175p Občianskeho súdneho poriadku.
1i) Napríklad zákon č. 58/1969 Zb. o zodpovednosti za škodu spôsobenú

rozhodnutím orgánu štátu alebo jeho nesprávnym úradným
postupom, zákon č. 119/1990 Zb. osudnej rehabilitácii v znení
neskorších predpisov, zákon č. 87/1991 Zb. o mimosúdnych
rehabilitáciách v znení neskorších predpisov, zákon č. 229/1991 Zb.
o úprave vlastníckych vzťahov k pôde a inému poľnohospodárskemu
majetku v znení neskorších predpisov, zákon Slovenskej národnej
rady č. 330/1991 Zb. o pozemkových úpravách, usporiadaní
pozemkového vlastníctva, pozemkových úradoch, pozemkovom
fonde a pozemkových spoločenstvách v znení neskorších
predpisov. ".



6. V čl. I v § 5 odsek 2 znie:
„(2) Daňovníkom dane z darovania nie je

a) orgán štátnej správy,
b) rozpočtová organizácia a príspevková organizácia,
c) štátny fond, l a )

d) obec,
e) vyšší územný celok, l b )

f) Sociálna poisťovňa, zdravotná poisťovňa a Národný úrad práce,
g) štátom registrovaná cirkev a náboženská spoločnosť. ".

7. V čl. I v § 5 sa dopĺňa odsek 3, ktorý znie:
„(3) Daňovníkom dane z darovania ďalej nie je nadácia, l c ) neinvestičný
fond, l d ) nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné službyle)

a občianske združenie, ak predmetom ich činnosti je rozvoj zdravotnej
starostlivosti, humanitárnej starostlivosti, sociálnych služieb, školských
zariadení, vzdelávania, vedy, telesnej výchovy a športu pre deti a mládež
alebo tvorba a ochrana životného prostredia. ".

8. V čl. I v § 7 ods. 1 prvej vete sa na konci pripájajú tieto slová: „platného
ku dňu darovania".

9. V čl. I bode 4 slová „Poznámky pod čiarou 1a, 1b, 1c, 1d, 1e, 1f, 1g, 1h,
2, 3, 4, 5, 6, 6a, 6b, 6c znejú: " sa nahrádzajú slovami „Poznámky pod
čiarou k odkazom 2, 3, 4, 5, 6, 6a, 6b a 6c znejú: " a vypúšťa sa text
poznámok pod čiarou k odkazom la, 1b, 1c, 1d, 1e, 1f, 1g a 1h.

10. V čl. I sa vypúšťajú body 6, 7 a 8.

Bratislava 6. decembra 2001



NÁRODNÁ RADA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

ZÁKON

z 9. novembra 2001,

ktorým sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Zb.
o dani z dedičstva, dani z darovania a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v

znení neskorších predpisov.

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I

Zákon Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Z. z. o dani z dedičstva, dani z
darovania a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení zákona Národnej rady
Slovenskej republiky č. 87/1993 Z. z., zákona č. 133/1998 Z. z., zákona č. 256/2000
Z. z. a zákona č. 151/2001 sa mení a dopĺňa takto:

1. § 2 sa dopĺňa odsekom 3, ktorý znie:

„/3/ Daňovníkom dane z dedičstva nie je
a) orgán štátnej správy,
b) rozpočtová a príspevková organizácia,
c) štátny fond, 1a)

d) nadácia a neinvestičný fond, 1b)

e) obec,
f) vyšší územný celok, 1c)

g) nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby, 1d)

h) Sociálna poisťovňa, zdravotná poisťovňa a Národný úrad práce,
i) daňovník, zaradený do I. skupiny osôb podľa § 1 1 ,
j) štátom registrovaná cirkev,
k) občianske združenie. ".



2. § 3 odsek 1 znie:
,, /1/ Predmetom dane z dedičstva je nadobudnutie hnuteľných veci

a nehnuteľností, 1e) práv a iných majetkových hodnôt /ďalej len „majetok"/ dedením
s výnimkou podľa odseku 4. ".

3. V § 3 sa za odsek 3 vkladajú nové odseky 4 a 5, ktoré znejú:

,, /4/ Predmetom dane z dedičstva nie je nadobudnutie
a) nehnuteľností, ktoré sa nachádzajú v cudzine,
b) práva, zodpovedajúceho vecnému bremenu, 1f)

c) predĺženého dedičstva. 1g)

/5/ Predmetom dane z dedičstva nie je nárok poručiteľa na odškodnenie podľa
osobitných predpisov, 1h) ak poručiteľ podal žiadosť o predbežné prejednanie podľa
zákona č. 119/1990 Zb. o súdnej rehabilitácii v znení neskorších predpisov, alebo
obdobnú žiadosť podľa ostatných osobitných predpisov, ak do smrti poručiteľa nebol
nárok ústredným orgánom uspokojený. Toto sa vzťahuje aj na prípady, keď poručiteľ
nárok včas uplatnil na súde, ale do jeho smrti nebolo právoplatne rozhodnuté. ".

Doterajší odsek 4 sa označuje ako odsek 6.

4. § 4 až 10 vrátane nadpisu a poznámok pod čiarou znejú:

„§4
Základ dane

IM Základom dane z dedičstva je čistá hodnota zdedeného majetku, podľa
právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu alebo právoplatného osvedčenia

o dedičstve.

/2/ Základ dane z dedičstva podľa odseku 1 sa znižuje o nezdaniteľnú sumu,
ktorou je u daňovníka
a) v II. skupine osôb 500 000 Sk,
b) v III. skupine osôb 50 000 Sk.

/3/ Základ dane z dedičstva znížený podľa odseku 2 sa ďalej znižuje o dedičskú
dávku preukázateľne zaplatenú inému štátu z majetku zdedeného v cudzine, ak je
predmetom dane.

DRUHÁ ČASŤ
DAŇ Z DAROVANIA

§ 5
Daňovník

IM Daňovníkom dane z darovania je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá
nadobudla majetok darovaním /ďalej len „obdarovaný"/. Ak má obdarovaný trvalý
pobyt alebo sídlo v cudzine, je daňovníkom dane z darovania darca.



/2/ Daňovníkom dane z darovania nie je
a) orgán štátnej správy,
b) rozpočtová a príspevková organizácia,
c) štátny fond, 1a)

d) nadácia a neinvestičný fond, 1b)

e) obec,
f) vyšší územný celok, 1c)

g) nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby, 1d)

h) Sociálna poisťovňa, zdravotná poisťovňa a Národný úrad práce,
i) štátom registrovaná cirkev,
j) občianske združenie.

§ 6
Predmet dane

/1/ Predmetom dane z darovania je nadobudnutie majetku darovaním2) na území
Slovenskej republiky s výnimkou uvedenou v odseku 2. Predmetom dane z
darovania je aj nadobudnutie hnuteľných vecí z cudziny darovaním na územie
Slovenskej republiky a darovanie hnuteľných vecí nachádzajúcich sa na území
Slovenskej republiky do cudziny alebo cudzincovi. Predmetom dane z darovania sú
aj hnuteľné veci dovezené z cudziny na územie Slovenskej republiky, ak boli
nadobudnuté z peňazí darovaných v cudzine.

/2/ Predmetom dane z darovania nie je
a) nadobudnutie nehnuteľností, ktoré sa nachádzajú v cudzine,
b) vrátenie daru,
c) nadobudnutie hnuteľných vecí a nehnuteľností na zmiernenie vojnových následkov
a živelných pohrôm.

§7
Základ dane

IM Základom dane z darovania je cena hnuteľných vecí, práv a iných
majetkových hodnôt obvyklá v mieste a čase darovania a pri nehnuteľnostiach je
základom dane z darovania ich cena, zistená podľa osobitného predpisu3). Základom
dane z darovania pri majetku nadobudnutého do podielového spoluvlastníctva je
cena spoluvlastníckeho podielu.

/2/ Základ dane z darovania podľa odseku -1 sa znižuje o nezdaniteľnú sumu,
ktorou je u daňovníka
a) v I. skupine osôb 2 000 000 Sk,
b) v II. skupine osôb 300 000 Sk,
c) v III. skupine osôb 50 000 Sk.

/3/ Daňovník si môže uplatniť zníženie základu dane z darovania o nezdaniteľnú
sumu v priebehu kalendárneho roka v úhrne najviac podľa odseku 2.



/4/ Základom dane z darovania v prípade nadobudnutých hnuteľných vecí
z cudziny alebo darovania hnuteľných vecí do cudziny je colná hodnota tovaru,
znížená o nezdaniteľnú sumu podľa odseku 2 a o zaplatený colný dlh4) pri dovoze.

/5/ Základ dane z darovania vyjadrený v cudzej mene sa prepočítava na
slovenskú menu podľa kurzu peňažných prostriedkov v cudzej mene, vyhláseného
Národnou bankou Slovenská, platného v deň vzniku daňovej povinnosti.

TRETIA ČASŤ
DAŇ Z PREVODU A PRECHODU NEHNUTEĽNOSTÍ

§ 8
Daňovník

IM Daňovníkom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností je
a) prevodca,
b) nadobúdateľ, ak ide o nadobudnutie vlastníctva nehnuteľností odplatným
prevodom alebo prechodom pri výkone rozhodnutia, pri konkurze a vyrovnaní a pri
zaopatrovacej zmluve,
c) záložný veriteľ pri uspokojení svojej pohľadávky predajom nehnuteľností pri
nesplnení záväzku dlžníka a veriteľ pri zabezpečení záväzku prevodom práva, 5 )

d) prevodca a nadobúdateľ, ak ide o výmenu nehnuteľností,
e) spoločník obchodnej spoločnosti alebo člen družstva pri vkladoch nehnuteľností
do obchodných spoločností a družstiev.

/2/ Daňovníkom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností sú obaja manželia, ak
ide o odplatný prevod nehnuteľností z bezpodielového spoluvlastníctva manželov
alebo odplatný prechod nehnuteľností do bezpodielového spoluvlastníctva manželov.

/3/ Daňovníkom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností nie je
a) orgán štátnej správy,
b) rozpočtová a príspevková organizácia,
c) štátny fond, 1a)

d) Slovenský pozemkový fond pri odplatných prevodoch nehnuteľností, ktoré
vykonáva v mene Slovenskej republiky,

e) Fond národného majetku, 6)

f) obec,
g) vyšší územný celok.

§ 9
Predmet dane

IM Predmetom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností je odplatný prevod
alebo prechod vlastníctva k nehnuteľnostiam a vklady nehnuteľností do obchodných
spoločností a družstiev.



/2/ Predmetom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností nie je
a) odplatný prevod nehnuteľností, ktoré sa nachádzajú v cudzine,
b) prevod vlastníctva bytov, spoločných častí a spoločných zariadení bytového domu
vrátane prevodu vlastníctva priľahlých a zastavaných pozemkov do vlastníctva
doterajších nájomcov podľa osobitného predpisu, 6a)
c) prvý prevod vlastníctva bytu v bytovom dome alebo vlastníctva bytu v rodinnom
dome z vlastníctva stavebníka do vlastníctva fyzickej osoby alebo právnickej osoby,
d) vydanie vecí podľa osobitných predpisov: 1h)

/3/ Výmena nehnuteľností sa na účely tohto zákona považuje za jeden prevod.

§10
Základ dane

/1/ Základom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností je dohodnutá cena,
najmenej však cena, zistená podľa osobitných predpisov, 6b) platných v čase zápisu
práv do katastra nehnuteľností. 6c)

/2/ Základom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností pri výmene nehnuteľností
je vyššia z cien vymieňaných nehnuteľností. Ak sú ceny vymieňaných nehnuteľností
rovnaké, základom dane z prevodu a prechodu nehnuteľností je jedna z nich.

/3/ Základ dane z prevodu a prechodu nehnuteľností sa znižuje o preukázané
výdavky za vyhotovenie znaleckého posudku.

/4/ Ustanovenie § 7 ods. 5 tu platí obdobne. ".

Poznámky pod čiarou 1a, 1b, 1c. 1d, 1e, 1f, 1g, 1h, 2, 3, 4, 5, 6, 6a, 6b, 6c znejú:

„ 1a) § 24 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších

predpisov,

1b) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 207/1996 Z. z. o nadáciách v znení zákona Národnej rady Slovenskej

republiky č. 147/1997 Z. z. o neinvestičných fondoch a o doplnení zákona č. 207/1996 Z. z.

1c) Zákon č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov.

1d) Zákon č. 213/1997 Z. z. o neziskových organizáciách poskytujúcich všeobecne prospešné služby.

1e)§ 119 Občianskeho zákonníka.

1f) § 151 n Občianskeho zákonníka.

1g) § 175p Občianskeho súdneho poriadku.

1h) Napr. Zákon č. 87/1991 Zb. o mimosúdnych rehabilitáciách v znení neskorších predpisov.

Zákon č. 229/1991 Zb. o úprave vlastníckych vzťahov k pôde a inému poľnohospodárskemu majetku v znení neskorších

predpisov.

Zákon Slovenskej národnej rady č. 330/1991 Zb. o pozemkových úpravách, usporiadaní pozemkového vlastníctva,

pozemkových úradoch, pozemkovom fonde a o pozemkových spoločenstvách v znení neskorších predpisov.

Zákon č. 58/1969 Zb. o zodpovednosti za škodu spôsobenú rozhodnutím orgánu štátu alebo jeho nesprávnym úradným

postupom.

Zákon č. 119/1990 Zb. o súdnej rehabilitácii v znení neskorších predpisov.

§ 628 Občianskeho zákonníka.



3) Vyhláška Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 465/1991 Zb. o cenách stavieb pozemkov, trvalých porastov, úhradách

za zriadenie práva osobného užívania pozemkov a o náhradách za dočasné užívanie pozemkov v znení neskorších predpisov.

§ 2 písm. j) zákona Národnej rady Slovenskej republiky č 238/2001 Z. z. Colný zákon

5) § 553 Občianskeho zákonníka.

6) Zákon č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov.

6a)) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 182/ 1993 Z. z. o vlastníctve bytov a nebytových priestorov v znení

neskorších predpisov.

6b) Vyhláška Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 465/1991 Zb. o cenách stavieb, pozemkov, trvalých porastov,

úhradách za zriadenie práva osobného užívania pozemkov a o náhradách za dočasné užívanie pozemkov v znení neskorších

predpisov, Vyhláška Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky č. 255/2000 Z. z. o stanovení hodnoty podniku, jeho časti

a zložiek majetku podniku.

6c) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. o katastri nehnuteľnosti a o zápise vlastníckych a iných práv

k nehnuteľnostiam /katastrálny zákon/ v znení neskorších predpisov. ".

5. Poznámky pod čiarou k odkazom 7, 7aa, 7ab, 7ac sa vypúšťajú.

6. V § 12 v nadpise sa vypúšťajú slová „a dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností".

7. V § 13 v nadpise sa vypúšťajú slová „a dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností. "

8. § 15 vrátane nadpisu znie:
„§15

Sadzba dane z prevodu a prechodu nehnuteľností

/1/ Sadzba dane z prevodu a prechodu nehnuteľností u osôb zaradených do I.
skupiny je 1 % zo základu dane.

/2/ Sadzba dane z prevodu a prechodu nehnuteľností u osôb zaradených do II.
skupiny je 3 % zo základu dane.

/3/ Sadzba dane z prevodu a prechodu nehnuteľností u osôb zaradených do III.
skupiny je 6 % zo základu dane. ".

9. § 17 a 18 vrátane nadpisu a poznámok pod čiarou k odkazom 7a, 7b, 8, 9 a 9a
sa vypúšťajú.



10. § 19 až 21 vrátane nadpisu a poznámok pod čiarou znejú:

„§ 19
Vznik daňovej povinnosti

/1/ Daňová povinnosť pri dani z dedičstva vzniká dňom právoplatnosti rozhodnutia
príslušného orgánu o nadobudnutí dedičstva alebo dňom právoplatnosti osvedčenia
o dedičstve.

/2/ Daňová povinnosť pri dani z darovania vzniká dňom
a) platnosti písomnej darovacej zmluvy, s výnimkou darovania nehnuteľností,
b) prevzatia daru, ak ide o darovanie hnuteľnej veci bez písomnej darovacej zmluvy,
c) zápisu práv k nehnuteľnostiam do katastra nehnuteľností, 9b)

d) pripísania zaknihovaného cenného papiera na účet obdarovaného, 9c)

e) prepustenia hnuteľnej veci do niektorého z colných režimov pohraničným colným
orgánom. 9 d )

/3/ Daňová povinnosť pri dani z prevodu a prechodu nehnuteľností vzniká dňom
a) zápisu práv do katastra nehnuteľností, 9b)

b) platnosti zmluvy, týkajúcej sa prevodu vlastníctva rozostavanej stavby,
neskolaudovanej stavby alebo stavby, ktorá nie je zapísaná v katastri
nehnuteľností, alebo

c) nesplnenia zabezpečeného záväzku prevodom práva. 5)

§ 20
Daňové priznanie

/1/ Daňovník dane z dedičstva a dane z darovania, u ktorého základ dane
prevyšuje nezdaniteľnú sumu a daňovník dane z prevodu a prechodu nehnuteľností
je povinný do 90 dní odo dňa vzniku daňovej povinnosti podať daňové priznanie na
príslušnom daňovom úrade.

/2/ Daňovník dane z dedičstva, dane z darovania a dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností je povinný v daňovom priznaní uviesť všetky požadované údaje a daň
si sám vypočítať.

/3/ Daňovníci podľa § 8 ods. 1 písm. d) a § 8 ods. 2 podávajú jedno daňové
priznanie.

/4/ Ak daňové priznanie nebolo podané v lehote najneskôr podľa odseku 1 alebo
nebolo podané vôbec, môže daňový úrad uložiť daňovníkovi dane z dedičstva, dane
z darovania a dane z prevodu a prechodu nehnuteľností pokutu najviac 500 Sk
fyzickej osobe a najviac 5 000 Sk právnickej osobe.



§ 21
Správa dane

/1/ Správu dane z dedičstva, dane z darovania a dane z prevodu nehnuteľností
vykonávajú daňové úrady. 10)

/2/ Pri dani z dedičstva je miestne príslušný daňový úrad, v obvode ktorého mal
naposledy poručiteľ trvalý pobyt. Ak poručiteľ nemal v čase smrti trvalý pobyt na
území Slovenskej republiky, je miestne príslušný daňový úrad, v obvode ktorého sa
majetok poručiteľa nachádza.

/3/ Pri dani z darovania hnuteľných vecí je miestne príslušný daňový úrad,
v obvode ktorého má obdarovaný trvalý pobyt alebo sídlo. Pri darovaní hnuteľných
vecí do cudziny je miestne príslušný daňový úrad, v obvode ktorého má trvalý pobyt
alebo sídlo darca.

/4/ Pri dani z prevodu a prechodu nehnuteľností alebo pri darovaní nehnuteľností
je miestne príslušný daňový úrad, v obvode ktorého sa nehnuteľnosť nachádza.

Poznámky pod čiarou k odkazom 9b, 9c, 9d a 10 znejú:

9b) § 28 až § 32 a § 34 až § 37 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. v znení zákona č 255/2001

Z. z.

9c) Zákon č...... /2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách

9d) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 238/2001 Z. z. Colný zákon

10) Zákon č. 150/2001 Z. z. o daňových orgánoch a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 440/2000 Z. z. o správach finančnej

kontroly

11. § 23 vrátane nadpisu znie:

„§ 23
Platenie, vyrubenie a splatnosť dane

/1/ Daňovník dane z dedičstva, dane z darovania a dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností je povinný vypočítanú daň zaplatiť najneskôr v posledný deň lehoty na
podanie daňového priznania; tento deň je dňom splatnosti dane. Daň z dedičstva,
daň z darovania a daň z prevodu a prechodu nehnuteľností ktorá neprevyšuje 100
Sk, sa neplatí.

/2/ Daňovníci podľa § 8 ods. 1 písm. d) a § 8 ods. 2 sú povinní zaplatiť
z prevodu a prechodu nehnuteľností, penále a pokutu spoločne a nerozdielne.

/3/ Daň z dedičstva, daň z darovania a daň z prevodu a prechodu nehnuteľností
sa nevyrubuje, ak neprevyšuje 100 Sk. ".



12. Za § 23 sa vkladá nový § 23a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§23a
Penále

/1/ Ak daňovník dane z dedičstva, dane z darovania a dane z prevodu a prechodu
nehnuteľností nezaplatí daň najneskôr v lehote jej splatnosti y správnej výške, je
povinný zaplatiť penále 0, 1 % z nedoplatku dane za každý deň omeškania počínajúc
dňom nasledujúcim po dni splatnosti dane až do dňa platby vrátane, najviac však do
100 % dlžnej sumy.

/2/ Z rozdielu medzi daňou uvedenou v daňovom priznaní a daňou uvedenou
daňovníkom v dodatočnom daňovom priznaní sa vypočíta penále podľa odseku 1
polovičnou sadzbou.

/3/ Penále sa nevyrubí, ak neprevyšuje 100 Sk.

/4/ Penále je splatné do 30 dní odo dňa doručenia platobného výmeru. ".

13. §24 vrátane nadpisu znie:
„§24

Vrátenie dane

/1/ Daňový úrad vráti daň z dedičstva, daň z darovania a daň z prevodu
a prechodu nehnuteľností, ak ju zaplatil ten, kto na to nebol povinný.

/2/ Daňový úrad na žiadosť daňovníka vráti daň z darovania alebo daň z prevodu
a prechodu nehnuteľností pri odstúpení od zmluvy alebo pri vrátení daru, ak sa tak
stane do jedného roka odo dňa
a) zápisu do katastra nehnuteľností,
b) účinnosti zmluvy o odplatnom prevode alebo bezplatnom nadobudnutí
nehnuteľností, ktoré nie sú predmetom evidovania v katastri nehnuteľností,
c) bezplatného nadobudnutia hnuteľných vecí.

/3/ Daň sa vráti, ak o to daňovník požiada do jedného roka od dňa, kedy nastali
skutočnosti, uvedené v odseku 2.

/4/ Daňový úrad vydá o vrátení dane z dedičstva, dane z darovania a dane
z prevodu a prechodu nehnuteľností podľa odsekov 1 a 2 rozhodnutie. Proti tomuto
rozhodnutiu sa nemožno odvolať.

/5/ Daňový úrad vráti daň z dedičstva, daň z darovania a daň z prevodu
a prechodu nehnuteľností, podľa odsekov 1 a 2 do 30 dní odo dňa právoplatnosti
rozhodnutia o vrátení dane. ".



14. § 26 vrátane nadpisu a poznámok pod čiarou znie:

,, § 26
Súčinnosť

/1/ Súd alebo notár, ktorý prejednal dedičstvo zašle právoplatné rozhodnutie
alebo osvedčenie o dedičstve miestne príslušnému daňovému úradu v lehote do 30
dní odo dňa nadobudnutia jeho právoplatnosti.

/2/ Správa katastra zašle miestne príslušnému daňovému úradu jedno
vyhotovenie právoplatného rozhodnutia, o povolení vkladu11a) spolu s ocenením
nehnuteľností v lehote do 30 dní odo dňa zápisu. Správa katastra zašle miestne
príslušnému daňovému úradu oznámenie o vykonaní zápisu záznamom verejnej
alebo inej listiny do 15 dní odo dňa zápisu11b). Verejné listiny a iné listiny
o vlastníckych právach k nehnuteľnostiam zasielajú miestne príslušnému daňovému
úradu ich vyhotovitelia spolu s úradným ocenením nehnuteľností.

/3/ Stredisko cenných papierov11c) oznámi miestne príslušnému daňovému úradu
údaje nevyhnutné na zistenie základu dane z darovania pri dare cenného papiera
v lehote do 30 dní odo dňa pripísania cenného papiera na účet obdarovaného. ".

Poznámky pod čiarou k odkazom 11a, 11b, 11c znejú:

„11a) § 31 a § 32 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. v znení zákona č 255/2001 Z. z.

11b) § 47 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. v znení zákona č. 255/2001 Z. z.,

§ 37 ods. 3 vyhlášky Úradu geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky č. 79/1996 Z. z. v znení vyhlášky č.

72/1997 Z. z.,

§ 63 zákona Slovenskej národnej rady č. 323/1992 Zb. o notároch a notárskej činnosti /Notársky poriadok/ v znení

neskorších predpisov.

11c) § 163 zákona č. /2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách. ".

15. Za § 27 sa vkladá § 27a, ktorý znie:

„§ 27a

Ak pred 1. aprílom 2002 vznikla daňová povinnosť k dani z dedičstva, dani
z darovania a k dani z prevodu a prechodu nehnuteľností, postupuje sa podľa
doterajších predpisov. ".

16. § 29 sa vypúšťa.



Čl. II

Účinnosť

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. apríla 2002.

prezident Slovenskej republiky

predseda Národnej rady Slovenskej republiky

predseda vlády Slovenskej republiky



NÁRODNÁ RADA SLOVENSKEJ REPUBLIKY
II. volebné obdobie

K číslu: 1559/2001

1280a

S p o l o č n á s p r á v a

Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie, rozpočet a menu,
Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky, Výboru Národnej rady
Slovenskej republiky pre pôdohospodárstvo a Výboru Národnej rady Slovenskej
republiky pre verejnú správu k Zákonu z 9. novembra 2001, ktorým sa mení a dopĺňa
zákon Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva a dani z prevodu
a prechodu nehnuteľností v znení neskorších predpisov, vrátený prezidentom
Slovenskej republiky na opätovné prerokovanie Národnou radou Slovenskej republiky
(tlač 1280a) v druhom čítaní (podľa § 78 zákona č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku
Národnej rady Slovenskej republiky)

Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre financie, rozpočet a menu, ako gestorský
výbor, podáva Národnej rade Slovenskej republiky v súlade s § 79 ods. 1 zákona Národnej
rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej
republiky túto spoločnú správu výborov Národnej rady Slovenskej republiky o prerokovaní
vyššie uvedeného zákona:

I.

Predseda Národnej rady Slovenskej republiky svojim rozhodnutím č. 1408 zo 6. decembra
2001 pridelil Zákon z 9. novembra 2001, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej
rady č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení
neskorších predpisov, vrátený prezidentom Slovenskej republiky na opätovné prerokovanie
Národnou radou Slovenskej republiky (tlač 1280) týmto výborom Národnej rady Slovenskej
republiky:

- Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie, rozpočet a menu
- Ústavnoprávnemu výboru Národnej rady Slovenskej republiky
- Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre pôdohospodárstvo a

Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre verejnú správu

Uvedené výbory prerokovali predmetný zákon v stanovenom termíne.



II.

Gestorský výbor nedostal do začatia rokovania o Zákone z 9. novembra 2001, ktorým sa
mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva a dani
z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení neskorších predpisov, vrátený prezidentom
Slovenskej republiky na opätovné prerokovanie Národnou radou Slovenskej republiky
(tlač 1280) stanoviská poslancov Národnej rady Slovenskej republiky podané v súlade s § 75
ods. 2 zákona NR SR č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej
republiky.

III.

K predmetnému zákonu zaujali výbory Národnej rady Slovenskej republiky tieto
stanoviská:

1. Odporúčanie pre Národnú radu Slovenskej republiky zákon schváliť so
zmenami:

- Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre financie, rozpočet a menu
(uznesením č. 875 zo dňa 16. januára 2002)

Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky (uznesením č. 811 zo
dňa 16. januára 2002)

Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre pôdohospodárstvo (uznesením č.
361 zo dňa 16. januára 2002)

- Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre verejnú správu (uznesením č. 413
zo dňa 16. januára 2002)

IV.

Z uznesení výborov Národnej rady Slovenskej republiky uvedených v časti III. tejto
správy vyplynuli tieto zmeny:

1. V čl. I bod 1 znie:
„1. § 2 sa dopĺňa odsekmi 3 a 4, ktoré znejú:

„(3) Daňovníkom dane z dedičstva nie je

a) orgán štátnej správy,
b) rozpočtová organizácia a príspevková organizácia,
c) štátny fond, 1a)

d) obec,
e) vyšší územný celok, lb)

f) Sociálna poisťovňa, zdravotná poisťovňa a Národný úrad práce,



g) štátom registrovaná cirkev a náboženská spoločnosť.

(4) Daňovníkom dane z dedičstva ďalej nie je nadácia, l c ) neinvestičný fond, l d )

nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné službylc) a občianske
združenie, ak predmetom ich činnosti je rozvoj zdravotnej starostlivosti, humanitárnej
starostlivosti, sociálnych služieb, školských zariadení, vzdelávania, vedy, telesnej
výchovy a športu pre deti a mládež alebo tvorba a ochrana životného prostredia. ".

Poznámky pod čiarou k odkazom 1a, 1b, 1c, 1d a 1e znejú:

„1a) § 24 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 303/1995 Z. z.
o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov,

1b) Zákon č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov (zákon
o samosprávnych krajoch),

1c) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 207/1996 Z. z. o nadáciách v znení
zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 147/1997 Z. z.

1d) Zákon č. 147/1997 Z. z. o neinvestičných fondoch a o doplnení zákona Národnej
rady Slovenskej republiky č. 207/1996 Z. z.

1e) Zákon č. 213/1997 Z. z. o neziskových organizáciách poskytujúcich všeobecne
prospešné služby. ". ".

Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo
Výbor NR SR pre verejnú správu

Gestorský výbor odporúča neschváliť

2. V nadväznosti na úpravu uvedenú v bode 1 v čl. I bode 2 v § 3 ods. 1 odkaz,, 1e)" sa
označuje ako odkaz,, 1f)".

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť

3. V čl. I bode 2 sa na konci pripájajú tieto slová:
Poznámka pod čiarou k odkazu 1f znie:
,, 1f) § 119 Občianskeho zákonníka. ".

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť



4. V čl. I bode 2 v § 3 ods. 4 a 5 sa odkazy,, 1f)",,, 1g)" a 1h)" označujú ako odkazy
,, 1g)", „1h) a „1i)".

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť

5. V čl. I bode 3 sa na konci pripájajú tieto slová:
Poznámky pod čiarou k odkazom 1g, 1h a 1i znejú:
,, 1g) § 151 n Občianskeho zákonníka.
1 h) § 175p Občianskeho súdneho poriadku.
1i) Napríklad zákon č. 58/1969 Zb. o zodpovednosti za škodu spôsobenú

rozhodnutím orgánu štátu alebo jeho nesprávnym úradným postupom, zákon č.
119/1990 Zb. o súdnej rehabilitácii v znení neskorších predpisov, zákon č. 87/1991
Zb. o mimosúdnych rehabilitáciách v znení neskorších predpisov, zákon č. 229/1991
Zb. o úprave vlastníckych vzťahov k pôde a inému poľnohospodárskemu majetku
v znení neskorších predpisov, zákon Slovenskej národnej rady č. 330/1991 Zb.
o pozemných úpravách, usporiadaní pozemkového vlastníctva, pozemkových úradoch,
pozemkovom fonde a pozemkových spoločenstvách v znení neskorších. ".

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť

6. V čl. I v § 5 odsek 2 znie:
„(2) Daňovníkom dane z darovania nie je

a) orgán štátnej správy,
b) rozpočtová organizácia a príspevková organizácia,
c) štátny fond, l b )

d) obec,
e) vyšší územný celok, 1b)

f) Sociálna poisťovňa, zdravotná poisťovňa a Národný úrad práce,
g) štátom registrovaná cirkev a náboženská spoločnosť. ".

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť



7. V čl. I v § 5 sa dopĺňa odsek 3, ktorý znie:
„(3) Daňovníkom dane z darovania ďalej nie je nadácia, l c ) neinvestičný fond, l d )

nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby l e ) a občianske
združenie, ak predmetom ich činnosti je rozvoj zdravotnej starostlivosti, humanitárnej
starostlivosti, sociálnych služieb, školských zariadení, vzdelávania, vedy, telesnej
výchovy a športu pre deti a mládež alebo tvorba a ochrana životného prostredia. ".

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť

8. V čl. 1 v § 7 ods. 1 prvej vete sa na konci pripájajú tieto slová: „platného ku dňu
darovania".

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť

9. V čl. I bode 4 slová „Poznámky pod čiarou 1a, 1b, 1c, 1d, 1e, 1f, 1g, 1h, 2, 3, 4, 5, 6.
6a, 6b a 6c znejú: " sa nahrádzajú slovami „Poznámky pod čiarou k odkazom 2, 3, 4, 5,
6, 6a, 6b a 6c znejú: " a vypúšťa sa text poznámok pod čiarou k odkazom 1a, 1b, 1c,
1d, 1e, 1f, 1g, a 1h.

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Ústavnoprávny výbor NR SR
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť

10. V čl. I sa vypúšťajú body 6, 7 a 8.

Výbor NR SR pre financie, rozpočet a menu
Výbor NR SR pre verejnú správu
Výbor NR SR pre pôdohospodárstvo

Gestorský výbor odporúča schváliť



v.

Gestorský výbor na základe stanovísk výborov k Zákonu z 9. novembra 2001, ktorým
sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Zb. o dani z dedičstva a dani
z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení neskorších predpisov, vrátený prezidentom
Slovenskej republiky na opätovné prerokovanie Národnou radou Slovenskej republiky
(tlač 1280) vyjadrených v ich uzneseniach uvedených pod bodom III. tejto správy a v
stanoviskách poslancov gestorského výboru vyjadrených v rozprave k tejto správe v súlade s
§ 79 ods. 4 a § 83 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom
poriadku Národnej rady Slovenskej republiky

odporúča Národnej rade Slovenskej republiky

Zákon z 9. novembra 2001, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č.
318/1992 Zb. o dani z dedičstva a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení
neskorších predpisov, vrátený prezidentom Slovenskej republiky na opätovné prerokovanie
Národnou radou Slovenskej republiky (tlač 1280) schváliť so zmenami tak, ako sú uvedené
v spoločnej správe.

Predmetná správa výborov Národnej rady Slovenskej republiky k Zákonu z 9. novembra
2001, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 318/1992 Zb. o dani
z dedičstva a dani z prevodu a prechodu nehnuteľností v znení neskorších predpisov, vrátený
prezidentom Slovenskej republiky na opätovné prerokovanie Národnou radou Slovenskej
republiky (tlač 1280a) bola schválená uznesením gestorského výboru č. 894 z 22. januára
2002. Výbor určil poslanca Vladimíra Maňku za spoločného spravodajcu výborov.

Súčasne ho poveril

1. predniesť spoločnú správu výborov na schôdzi Národnej rady Slovenskej republiky

2. navrhnúť Národnej rade Slovenskej republiky postup pri hlasovaní zmien k zákonu
a hlasovať o predmetnej správe ihneď po ukončení rozpravy ( § 83 ods. 4, § 84
ods. 2 a § 86 zákona č. 350/1996 Z. z. )

Bratislava 22. januára 2002

Pál F a r k a š v. r.
predseda

Výboru NR SR pre financie, rozpočet a menu


